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Chantons une chanson
juste une parole
et chacun nous comprend.

Milch lait latte et latg

Ena canzung
angal d’en pled
e tot igl mond tgi 
cant’igl noss med.

Milch lait latte e latg

Sing me a song
with one little word
one the whole world
has heard.

Milch lait latte and latg 

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra,
canta, solt’er te!

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra, 
canta, holdia!

Canta la canzone
d’una parola
e tutto il mondo ci capirà.

Milch lait latte e latg

Sing mir es Lied
vo eim chliine Wort
dass üs die Welt verstoht.

Milch lait latte und latg

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra,
canta, solt’er te! Yeah!

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra,
canta, holdia!

kein Berg ... nign piz
keis Tal ... nigna val
keis Meer, kei Sprooch ... 
trennt üs meh

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra,
canta, solt’er te! Yeah!

Das isch d’Schwiz!
C’est la Suisse!
È la Svizzera!
Chegl è nossa Svizra,
canta, holdia!

Holl ladi ladi ladi – 
Hollradi! ... Holl ladi 
ladi ladi – Hollradi!
Holl ladi ladi ladi –
Hollradi – ooh! 

Holl ladi ladi ladi – 
Hollradi! ... Holl ladi 
ladi ladi – Hollradi!
Holl ladi ladi ladi – 
Hollradi – ooh!

Svajcarska sam ja 

Eu sou a Suiça 

Ben Isvicreyim 

Zvicra jam unwë   

Suisra hia anaa 
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